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  شوھرم تا شب گريه می کرد

ھѧای کابѧل چنѧد مѧاه  از جنѧگ. کرديم شوھرم انجنير بود و با فاميل مادرم در يک خانه زندگی می. شغل معلمی داشتم

يѧن اشѧوھرم از اول مخѧالف کودتاچيѧان ھفѧت ثѧور بѧود و از. بѧرديم در روزھای دشواری بѧه سѧر مѧی. سپری شده بود

. وضع اقتصادی ما طوری نبود کѧه خѧارج رفتѧه بتѧوانيم. ھا ديده بود ھا و خادی ناحيه تھديدھای فراوانی را از حزبی

شѧوھرم بѧا معѧاش نѧاچيزی کѧه . نѧشين شѧده بѧودم دی مکاتب يکجا از ميان رفته بود و خانهھا و نابو ام با جنگ معلمی

 .کرد گرفت، به سختی زندگی ما را تأمين می گھگاھی می

شѧد کѧه  از سѧوی مردھѧا ھميѧشه تأکيѧد مѧی. ی و آسيب ديده از جنگ زندگی داشتيمئدر کوتۀ سنگی در خانۀ محقر کرا

شѧوھرم ريѧش . ھѧر منطقѧه بѧه تنظيمѧی تعلѧق داشѧت. خطوط جنگ معين شده بود .ونداطفال و زنان از خانه بيرون نش

افѧراد مѧسلحی کѧه نزديѧک خانѧۀ مѧا . ديگѧر خبѧری از پتلѧون و سѧرلچی نبѧود. کѧرد گذاشته و با لنگی گشت و گذار مѧی

فھميدنѧѧد کѧѧه مѧѧا  سѧѧنگر داشѧѧتند، بѧѧا مѧѧا آشѧѧنا شѧѧده و چѧѧون مѧѧی

 خѧѧوبی غѧѧرض ھѧѧستيم، بѧѧا مѧѧا ميانѧѧۀ طѧѧرف و بѧѧی مѧѧردم بѧѧی

ترس ما به تناسب روزھای اول کم شده، گاھگѧاھی . داشتند

جѧا ه ين سنگر افراد مھمی جابادر. کرديم گشت و گذار می

نه موتری داشتند و نه کش و فѧش سѧنگرھای ديگѧر . نبودند

 .را

آتش بس يک ھفتѧه دوام کѧرده بѧود و عبѧور و مѧرور مѧردم 

ن ھѧا بѧه ديѧد بعضی. خورد ھا بيشتر به چشم می در سرک

: شѧوھرم گفѧت. ی را تقريبѧاً تمѧام کѧرده بѧوديمئمѧواد غѧذا. ھا فاتحه داشѧتند  خانهدوستان و خويشاوندان خود رفته، اکثر

 چنѧد دکѧان خواروبѧار فروشѧی در آن ناحيѧه .زنيم ھای کوتۀ سنگی سری می ی به دکانئر جھت خريد مواد غذايک با

ھنوز از جادۀ عمѧومی نگذشѧته بѧوديم کѧه مѧرد . من ھم چادر نسبتاً بزرگی را به سر کرده با شوھرم برآمدم. مانده بود
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مѧا بѧه او نزديѧک شѧده . خѧورد در آن ساحه کѧسی بѧه چѧشم نمѧی. مسلحی از کوچه برآمده، بعد از مکثی ما را صدا زد

ھѧای آن  جھت خريد آرد بѧه دکѧان: رويد؟ گفتيم کجا می: تا پای من و شوھرم را به دقت ديد و پرسيدسر . سلام کرديم

 مѧرد. کѧنم چه کاره ھѧستی؟ او کѧارتش را کѧشيد کѧه انجنيѧر ھѧستم و در فѧلان دفتѧر کѧار مѧی: از شوھرم پرسيد. طرف

. بند بند وجودم لرزيѧد.  اينجا باشدتوانی بروی، زن و بعد شوھرم را گفت تو می. یئگو دروغ می: مکثی کرد و گفت

او شوھر من است، چطور مѧن بمѧانم و او بѧرود؟ مѧرد تفنگѧی در حѧالی کѧه شѧوھرم را تھديѧد : با کمی سر و صدا گفتم

شوھرم گنگه شده، از صѧحبت کѧردن بѧاز مانѧد . ين جا برو، اگر نه ترا سوراخ سوراخ می کنمااز: کرد، می گفت می

شѧوھرم را بѧا تھديѧد . چنѧد دقيقѧه گيѧرودار مѧا جريѧان داشѧت.  بعد شروع به التماس کѧرد.ھايش جاری بود و فقط اشک

تفنگ و زدن لگد چند متر دور کرده بود که تفنگدار ديگری از زاويۀ چپ کوچه به سوی ما دور خورد، و وقتی سѧر 

 ديѧدن او نفѧر اول کمѧی بѧا. رسѧيد مѧرد نѧسبتاً مѧسن و مظلѧومی بѧه نظѧر مѧی. و صدای ما را شنيد خود را به مѧا رسѧاند

شѧوھرم مثѧل گѧچ سѧفيد . گريѧستم، جريѧان را بѧرايش گفѧتم من خود را به وی نزديک کرده در حالی کѧه مѧی. سست شد

: دارش را به مѧن داد و گفѧت نفر دوم با خشمی به سوی نفر اول ديد و بعد پتوی وصله. لرزيد شده بود و به شدت می

  . چادری بيرون نشوی بعد از اين بی. ديداين را بپوش و زودتر به خانۀ تان برگر

ھѧر لحظѧه بѧا خѧود . کѧرد لرزيѧد و گريѧه مѧی شѧوھرم تѧا شѧب مѧی. ما به سرعت خود را به کوچه رسانده، خانѧه رفتѧيم

  .ين شھر کسی اختيار زندگی و زن خود را ھم نداردادر: گفت می

 

 


